
						
	
						

	

	
Matera	–	vocabolario	
	
i	Sassi	 Bezeichnung	für	die	Höhlensiedlungen	von	

Matera	(il	sasso	=	der	Stein)	
rupestre	(p.es.	chiesa,	villaggio	rupestre)	 Felsen-	(z.B.	Felsenkirche,	-siedlung)	
la	roccia	 der	Felsen	
il	tufo	 der	Tuffstein	(weiches	Gestein	vulkanischen	

Ursprungs)	
la	gravina	 die	Schlucht	
il	torrente	 der	Bach	(in	Italien	im	Sommer	meist	

ausgetrocknetes	Bachbett)	
la	grotta	 die	Höhle,	die	Grotte	
la	caverna	 die	Höhle,	das	Loch	
ipogeo,	-a	 unterirdisch	
l’abitazione	sotterranea	 die	unterirdische	Behausung	
il/la	troglodita	(anche	aggettivo)	 der/die	Höhlenbewohner(in)	(auch	als	Adj.)	
scavare	 graben	
erigere	(eretto)un	palazzo	 ein	(großes)	Haus	errichten	
sorgere	(sorto)	(p.es.	una	città,	una	
chiesa)	

stehen,	sich	erheben	(z.B.	eine	Stadt,	eine	
Kirche)	

essere	situato,	-a	 liegen,	sich	befinden	
la	preistoria	 die	Vorgeschichte	
il	Paleolitico	 die	Altsteinzeit	(Paläolithikum)	
il	Neolitico	 die	Jungsteinzeit	(Neolithikum)	
la	civiltà	contadina	 die	bäuerliche	Kultur	
il	reperto	archeologico	 das	archeologische	Fundstück	
l’insediamento	 die	Siedlung	
il	nucleo	urbano	 der	städtische	Kern	
il	convento	 das	Kloster	
gli	affreschi	 die	Fresken,	die	Wandmalereien	
il	patrimonio	culturale	 das	Kulturgut	
il	Patrimonio	Mondiale	dell’Umanità	 das	Weltkulturerbe	der	Menschheit	
inserire	(-isco)	 einfügen,	einreihen	
l’evacuazione	 die	Evakuierung,	die	Umsiedlung	
la	ristrutturazione	 die	Renovierung,	die	Wiederinstandsetzung	
la	riqualificazione	 die	Sanierung,	die	Aufwertung	
	


